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اسماعیل
امیرحسین فردی

300 صفحه، نشر سوره مهر

رمان »اســماعیل« اثر امیرحسین فردی 
که در ســال 73 نوشــته شــد تا ســال 85 
منتشــر نشــده بود. این کتــاب در همان 
روزها با اســتقبال منتقدان مواجه شــد و 
به عنوان یکی از اولیــن آثاری که موضوع 
مبارزات انقلاب اسلامی را به عرصه درام 
داستانی می آورد، شــناخته شد. 7 سال 
پس از انتشــار جلد اول و مدتی کوتاه پس 
از درگذشت امیرحسین فردی، جلد دوم 
این رمان با عنوان »گُرگ ســالی« منتشر 
شد.  رمان اســماعیل، زندگی یک جوان 

جنوب شــهری تهرانی را روایت می کند که به طــور اتفاقی با جریان مبارزات 
انقلاب اســلامی آشنا می شــود و به آن می پیوندد. اسماعیل که در نوجوانی 
پدرش را از دســت داده و با مادر و برادر کوچک ترش زندگی می کند، جوانی 
ولگرد اســت. او که از مدرســه فراری اســت، فقــط به اصرار مــادرش تا پنجم 
دبســتان خوانده و بعدها پس از مدتی بیکاری و ولگردی، به واســطه یکی از 
آشنایان به یک بانک برای کار می رود. آن جاست که عشق آتشین او به سارا، 
دختری دبیرســتانی که هــر روز از جلوی بانک عبور می کند، آغاز می شــود. 
داستان عشــق پرحرارت اســماعیل به دختر جوانی از جنوب شهر که به قلم 
مرحوم امیرحســین فردی، زیبا و عفیف از کار درآمده اســت، درام جذابی را 
در بستر انقلاب اسلامی پدید آورده است. توصیف های کتاب به ویژه درباره 
عشق بین اسماعیل و سارا، در درجه عالی است. تعلیق کتاب در نیمه ابتدایی، 
عاشقانه است و در نیمه دوم، موضوعی دیگر باعث تعلیق در داستان می شود.

ترانه برف خاموش
هیوبرت سلبی جونیور

ترجمه پیمان خاکسار، 181صفحه، نشر چشمه

ما، دوستدارانِ ادبیاتی که متأسفانه سواد 
زبان خارجی مان به خواندن رمان و داستانِ 
زبــان اصلی قــد نمی دهد، چشــممان به 
دســت مترجم  هاســت؛ تازه برفرض که به 
زبان انگلیســی هم مثل مســلط باشــیم، 
آلمانی و فرانســوی و روســی و زبــان بقیه 
غول های ادبیات را چه کار کنیم؟ مترجم ها 
به همان اندازه که واسطه ارتباط ما با جهان 
شگفت انگیز ادبیات هســتند، می توانند 
مــا را از لذت هــای بــزرگ این جهــان هم 
محروم کنند؛ مثــلا همین آقای »هیوبرت 

ســلبی جونیور« که در آمریکا برای خــودش بروبیایی دارد اما در ایران کســی 
نمی شناسدش چون مترجمی سراغش نرفته و »ترانه برف خاموش« تنها کتابی 
است که از او به فارسی ترجمه شده. کتاب، شامل 12 داستان است که شاید با 
یکی دوتایش نتوانید ارتباط برقرار کنید اما حداقل برای چهارتایشان می شود 
کلاه از سر برداشت. هیوبرت به شیوه اغلب نویسندگان هم وطنش، علاقه ای 
به پیچیدگی و دشوارنویسی ندارد و با نثری ساده و سرراست خواننده را با خود 
همراه می کند. او تحصیلات دانشــگاهی نــدارد و تنها ابزارش برای نوشــتن 
دانستن الفباست اما به واسطه زندگی سخت و پرماجرایش، احساسات انسانی 
و موقعیت های دشوارِ موجد این احساسات را خیلی عمیق و دقیق می شناسد. 
شما در این کتاب، با پسرکی تازه واردشده به دنیای بلوغ زندگی خواهیدکرد؛ 
زخم های روح زنی در بیمارســتان روانی را خواهیدشــمرد و کســی را که تنها 
همدمش، یک پالتوســت درک خواهیدکرد. »ترانه برف خاموش« پر اســت از 

این تجربیات غریب و بدیع که احتمالا هیچ جای دیگری گیرتان نخواهدآمد.

ملکه زیبایی لی نیِن
مارتین مک دونا

ترجمه حمید احیاء، 101صفحه، نشر نیلا

»مارتین مک دونا« را از فیلم تئاترهای »مرد 
بالشــی« به کارگردانی »محمد یعقوبی« 
و »آیدا کیخایی« و »ســتوان اینیشمور« به 
کارگردانی »حسن معجونی« می شناسم. 
متن درخشان و طنز گزنده این دو تئاتر غیر 
از کارگردانی خوب و بازی های خوب تر، 
ترغیبــم کــرد ســراغ نمایش نامه هــای 
مک دونا بــروم. فیلم بین ها هم احتمالا او 
را از »سه بیلبورد« می شناسند که نویسنده 
و کارگــردان و تهیه کننــده فیلــم خودش 
بود. نمایش نامه هــای مارتین  مک دونا با 

قوت و قدرتی عجیب مجموعه ای از احساســات متناقض را برمی انگیزانند. 
آثار او هم زمان مضحک و دلهره آور و ســرگرم کننده و ترحم آمیز و تهوع آورند؛ 
چیزی که به نظر من آن ها را به یکی از بهترین نمونه های گروتسک در ادبیات 
تبدیل کرده است. »ملکه زیبایی لی نین« در همان  لحظه که با طنزی بی مانند 
خواننده را به خنده می اندازد، خشــم و دلسوزی اش را هم برمی انگیزد؛ این 
فرصت تجربه هم زمان احساسات مختلف، یکی از دلایلی است که مخاطب 
را به خواندن مک دونا معتاد می کند. نمایش نامه »ملکه زیبایی«، قصه رابطه 
پرتلاطم مادر و دختری دورافتاده از دنیاست؛ مادرِ هراسان از تنهایی، دختر 
میان سالش را مثل برده ای در خانه حبس و راه  های ارتباطش با جهان بیرون 
را قطع کرده است. دختر اما بعد از سال ها برای خلاص شدن از دست مادرش 
فرصتی پیش پایــش می بیند، فرصتی که به هیچ قیمتی اجــازه نمی دهد از 

کَفَش برود حتی به قیمت جنایت!

اسب های آسمان خاکستر می بارند
نغمه ثمینی

73صفحه، نشر نی

نشر نی، مجموعه ارزشمندی گردآوری 
کرده به اســم »دورتادور دنیا« که شامل 
بهترین نمایش نامه هــای ایران و جهان 
اســت. ایــن توضیــح را می دهم کــه اگر 
دوســت  را  آســمان...«  »اســب های 
داشــتید، ســراغ بقیــه کتاب هــای ایــن 
مجموعه را هــم از کتاب فــروشِ محترم 
ایــن نمایش نامــه، داســتان  بگیریــد. 
»ســیاوش« و آزمون آتش او بــرای اثبات 
پاکی و بی گناهی اش اســت؛ ثمینی اما 
قصــه را از زاویه ای دیگــر و از درونِ آتش 

برایمــان تعریف می کند. ایــن اقتبــاس آزاد، ضمن احیای اســطوره  کهن 
و آشــنای شــاهنامه شــیوه روایت دیگری از آن به دســت می دهد که بسیار 
خواندنی از آب درآمده است. ماجرا با »آستانه آتش« شروع می شود؛ سیاوش 
می داند فریب »ســودابه« کارگر افتاده و پدرش قصــد دارد او را روانه آتش 
کند؛ مادیانِ سیاوش و روان مادرش در خواب سعی می کنند او را به فرار از 
این آزمون ســخت متقاعد کنند ولی موفق نمی شوند. نمایش نامه با »سفر 
آتــش« ادامه پیدا می کنــد؛ ســیاوش در دل آتش با آن چه بعدها به ســرش 
خواهدآمــد، روبه رو می شــود. اگر اصل قصــه را در شــاهنامه نخوانده اید، 
احتمالا شــخصیت های نمایــش را به جا نیاورید؛ »ســرباز بدون ســر« خود 
سیاوش اســت که در جنگ توران به فرمان افراسیاب گردن زده می شود. 
»ســیتا« همسر سیاوش است که هنگام کشته شــدن او باردار بوده . »مرد-
زن« نیمی »گرسیوز«، برادر افراسیاب است که پیش او از سیاوش بدگویی 

می کند و نیمی سودابه است که باعث به آتش افکندن سیاوش می شود.

در باب مشاهده و ادراک
آلن دوباتن

ترجمه امیر امجد، 103صفحه، نشر نیلا

ی  ب هــا کتا کــه  ســت  ا لی  ســا چند
ویتریــن  ثابــت  پــای  دوباتــن«  »آلــن 
دوباتــنِ  شــده اند؛  کتاب فروشــی ها 
فیلســوف با شعارِ »فلســفه برای همه« به 
میدان آمد و در مدت کوتاهی طرفداران 
پروپاقرصــی براش خــودش پیــدا کرد. 
»فلسفه برای همه« را البته دوباتن نگفته 
و من برایش انتخاب کــرده ام که با توجه 
به موضوعات کتاب هایش شعار گویایی 
است. دوباتن به ارتباط فلسفه و زندگی 
روزمــره علاقــه زیــادی دارد؛ او خــلاف 

هم قطارانش که زبان ثقیل و مخاطب خاص کم شــمار را ترجیح می دهند، 
سعی می کند فلســفه را به زندگی پیوند بزند و با زبانی ساده، مفاهیمش را 
برای همه قابل فهم کند. گرچه خواندن دوباتن، علاقه مندان به فلسفه را از 
مطالعه فیلسوفان بزرگ تاریخ بی نیاز نمی کند اما برای ورود به این وادی، 
شروع بدی به نظر نمی رسد. »درباب مشــاهده و ادراک«، 9فصل دارد؛ در 
باب رفتن به فرودگاه، اعتبار، رفتن به باغ وحش، افسون اماکن پرملال و ... 
. آن چه دوباتن را قابل درک می کند، این اســت که او هم مثل ما –و نه شبیه 
تصویر رایج از فلاســفه معروف- فــرودگاه و باغ وحش مــی رود و در ارتباط 
عاشــقانه اش نگران اعتبار و تصویرش نزد معشــوق می شود؛ او اما همه این  
کارهــا را از دید یک فیلســوف انجام می دهد. »در باب مشــاهده و ادراک«، 
از حیــث جلب توجه و تأمل نســبت به موضوعات آشــنایی که به ســادگی از 

کنارشان عبور می کنیم، کتاب قابل قبولی است.

مسئله دست های آلوده
س. آ. ج. کودی

ترجمه مریم خدادادی، 90صفحه، نشر ققنوس

»مســئله دســت های آلوده«، از مجموعه 
بــه  نامــه اســتنفورد« نســبت  »دانــش 
»دربــاب مشــاهده و ادراک« جدی تــر و 
فلسفی تر اســت؛ پس اگر مخاطب پیگیر 
فلســفه هســتید، ایــن کتــاب بیشــتر به 
کارتان می آیــد. دانش نامه اســتنفورد، 
مجموعه ای از مقالات اســت که نوشــتن 
و گــردآوری آن هــا از دهــه 90 میــلادی 
در دانشــگاه اســتنفورد آغاز شده است. 
مقالات این مجموعه مدخل های خوبی 
هســتند برای ورود به مباحث فلســفی؛ 

به این معنی که اگر کســی بخواهد با مسئله ای فلســفی آشنا شود، مطالعه 
کتاب های این دانش نامه بســیار راهگشــا خواهدبود. »مسئله دست های 
آلوده«، درباره فلســفه اخلاق است و مشخصا به بررسی اخلاق در سیاست 
می پردازد. نویســنده، مختصرا دیدگاه های رایج دربــاره امر اخلاقی و امر 
غیراخلاقــی در سیاســت را بیان کــرده و آن هــا را به چالش کشیده اســت؛ 
تحقق بعضی اهداف خوب در عالم سیاست مثل دفع فجایع، مستلزم انجام 
دادن اعمال شر است؟ می توان به مفهوم »شر ضروری« معتقد بود و آیا باید 
اعمال کنشگران سیاســی را با قواعدی ورای قواعد اخلاقی رایج، ارزیابی 
کرد؟ اعمال و دست های آلوده بخش لاینفکی از زندگی سیاسی است؟ این 
ســوالات جالب و ظاهرا بی ضرر وقتی نوک پیکان شان را به سمت خواننده 
غیرسیاستمدار نشــانه می روند، کمی زهرآگین به نظر می رسند. نویسنده 
در فصل 6، مسئله »دست های آلوده شهروندان« را پیش می کشد؛ سهم ما 

در آلودگی دست های سیاسی چقدر است؟

روزنه
محمدکاظم کاظمی

 431صفحه، نشر سپیده باوران

علاقه مندان به نوشتن و ســرودن، برای 
یادگرفتن مهارت  های محبوبشان گاهی 
بــا این جبهه گیــری مواجه می شــوند که 
»شــاعری و نویســندگی باید تو خون آدم 
باشــه«. انکار اســتعداد کــه دور از منطق 
است اما ذاتی انگاشتن فن نوشتن، راه را 
بر شکوفایی استعدادهای نهفته  نیازمند 
پــرورش می بنــدد. اهالــی متخصــص 
ادبیــات امــا از آن جا که اهمیــت آموزش 
را می داننــد، بــرای پاســخ به ایــن نیاز از 
دانش و تجربه شان مایه می گذارند؛ مثل 

»محمدکاظم کاظمی« شــاعر نام آشنای افغانســتانی که مجموعه آموزشی 
»روزنه« را برای شاعرها و شعردوست ها نوشته است. کاظمی در مقدمه نوشته 
این کتاب حاصل یک احســاس نیاز بوده است؛ نیاز به یک متن آموزش شعر 
مختصر ولی جامع. او همچنین به درستی به جای خالی کتابی که به قواعد 
فنی شــعر و جوانب هنری آن بپردازد، اشاره و هدفش از نوشتن این کتاب را 
آموزش درست اندیشیدن درباره شعر و اصول و فنون بیان است. اگر ذوقی 
در خودتان سراغ دارید یا دست به قلم هستید یا حتی صرفا می خواهید شعر 
را بهتر و بیشتر بشناسید، »روزنه« به کارتان خواهدآمد. در این کتاب، برای 
فهم بهتر آموزه  ها و قواعد، مثال های شــعری متعــددی وجود دارد؛ هرچند 
که کاظمی اقرار کرده ســلیقه شــخصی و میزان حضور ذهنــش در انتخاب 
این ابیات تأثیرگذار بوده اما به  هرحال چون پای ســلیقه و حافظه یک شاعرِ 

کارآزموده در میان است، می  شود به »روزنه« اعتماد کرد.

اسرار و ابزار طنزنویسی
محسن سلیمانی

542صفحه، نشر سوره مهر

هیچ کتابی به تنهایی نمی تواند از یک آماتورِ 
علاقه مند، یک حرفه ای کاردرست بسازد؛ 
حتی اگر نزدیک به ششصد صفحه باشد و 
حتی اگر از دانش آدم های متخصص کمک 
گرفته باشــد؛ »اســرار و ابزار طنزنویســی« 
همچنین ادعایی ندارد. این کتاب در ســه 
فصــلِ »اصــول طنزنویســی«، »قالب های 
طنزنویســی« و »طنزنویســی بــه روایــت 
طنزنویســان«، مبانــی طنــازی را آموزش 
می دهد. »محسن ســلیمانی« آن چه را که 
خــودش در حــوزه طنز بلــد بوده، نوشــته؛ 

چیزهایــی را کــه از طنزپردازان خارجی مثل »روی بلانت«، »شــرمن الکســی« 
و »کانی ویلیــس« به دردبخور یافتــه، ترجمه و اطلاعات و تجربیــات بزرگ ترین 
طنزنویســان وطنی مثل »منوچهــر احترامــی«، »کیومرث صابــری« و »عمران 
صلاحی« را گــردآوری کرده اســت. نقطه قــوت و ضعف این کتــاب، مثال های 
فراوانش اســت. خواننده پرحوصله ای که کتاب دیگــری در زمینه طنز مطالعه 
نکرده باشــد، از تعداد زیاد مثال ها و حجم زیاد کتاب اســتقبال می کند؛ همین 
مسئله اما برای مخاطبی که کمابیش طنز را می شناسد و حوصله کتاب مفصل 
خواندن ندارد، نقطه ضعف به شــمار می رود. شــما اگر از گروه اول هستید و اگر 
می خواهید از »هفت فرمان طنزنویسی«، »شگردهای خنده سازان«، »طنزنویسی 
بــرای کــودکان«، »تفاوت انواع شــوخی«، »طنــز در مطبوعــات« و ... چیزهایی 
بدانید، این کتاب را در فهرست برنامه مطالعاتی تابستانی تان بگنجانید. حسن 
دیگر این کتاب برای مخاطب مبتدی این اســت که لیستی از اسامی قابل اعتنا 
در طنــز بــه او می دهد که می توانــد برای یادگیری بیشــتر بهشــان رجوع کند.

نوشتن و سرودننمایش نامهفلسفهداستان و رمان

پیشنهادهایی خواندنی برای روزهای گرمی که در راه است

کتاب هایی 
برای تابستان

پرونده   پیش رویتان که هنوز تصمیم نگرفته اید بخوانیدش یا نه، پیشنهاد چند 
کتاب برای روزهای داغ و کشــدارِ تابســتان  اســت، همین؛ بی هیــچ توصیه و پرونده

نصیحتی از آن نوعی که در چنته کتاب خوان ها فراوان پیدا می شود. راستش 
بعضی دوســتداران کتاب، در ترغیب دیگران به مطالعه چنان رســالتی برای 
خودشان قائل اند و طوری در انجام مسئولیت نانوشته شان جامه می درند که 
از آن ور بام می افتند و با نگاه های از بالا به پایین و لحنی خودپســندانه، مخاطبانشان را از هرچه 
قابل خواندن است، بیزار می کنند. پس اگر از سخنرانی های کتبی و شفاهی با مضمون »ما چقدر 
کتاب  نمی خوانیم« و »چقدر کتاب خوب است« خسته و دل زده اید، خیالتان راحت باشد که در 
پرونده امروز از این حرف ها خبری نیست. ما کاری نداریم که تابستانتان را چطور می گذرانید، 
مطالعه توی برنامه تعطیلات و اصلا برنامه زندگی تان هست یا نه و چطور کتاب هایی می پسندید. 
ما فقط بر اساس سلیقه شخصی، در حوزه های مختلف یک مجموعه کتاب پیشنهاد کرده ایم. 
افسار ســلیقه البته از دســتمان درنرفته و نیم نگاهی به گوناگونی علایق و سلایق داشته ایم تا 
پیشنهادهایمان برای تعداد بیشتری از مخاطبان، دوست داشتنی و به دردبخور باشد؛ پس اگر 
به یکی یا چندتا از حوزه های داســتان کوتاه، فلســفه، نمایش نامه و مهارت  های نوشــتن علاقه 

دارید، پرونده امروز احتمالا برایتان جالب خواهدبود.


